Повелительное наклонение


1. Употребите возвратные глаголы и словосочетания с ними во всех лицах повелительного 
наклонения: a) в положительной форме; б) в отрицательной форме:

innamorarsi влюбляться, servirsi угощаться, обслуживать себя, пользоваться; 
alzarsi tardi поздно вставать; addormentarsi subito сразу засыпать; mettersi a 
tavola садиться за стол; mettersi a lavorare начинать работать; vestirsi alla moda 
одеваться по моде, модно, sbagliarsi ошибаться; mettersi un vestito nuovo надеть 
новое платье, костюм 

2. Образуйте формы повелительного наклонения от глаголов и глагольных словосочетаний 
(в скобках) и дополните ими предложения:

1. Cari bambini, ________________ ! (divertirsi развлекаться, веселиться)
2. Signori, __________________ ! (accomodarsi располагаться, устраиваться поудобнее)
3. (tu) Non _____________________ ! (arrabbiarsi злиться)
4. (Lei) Signora, non ______________ ! (stancarsi утомляться)
5. Signora, non __________________ ! (preoccuparsi беспокоиться)
6. Signori! Non _________________ ! (arrendersi сдаваться)
7. Cara Maria, non _______________ ! (illudersi питать иллюзии)
8. Antonio! Non ________________ ! (deludersi разочаровываться)
9. Cari ospiti, __________________ ! (servirsi угощаться)
10. (noi) Non __________________ ! (pentirsi раскаиваться) 

3. Употребите возвратные глаголы в указанном лице в повелительном наклонении: 

a) (tu) innamorarsi, (Lei) mettersi a tavola, (noi) vestirsi, (voi) alzarsi, (tu) vestirsialla moda, (noi) mettersi un vestito nuovo, (voi) servirsi, (tu) mettersi a studiare;
b) (tu) non sbagliarsi, (Lei) non preoccuparsi, (noi) non alzarsi tardi, (voi) noninnamorarsi, (tu) non addormentarsi subito, (noi) non preoccuparsi, (Lei) non mettersia piangere. 

4. Поставьте глагол в инфинитиве во 2 л. ед. числа повелительного наклонения по 
образцу: 

Tu devi svegliarti presto. → Svegliati presto! 
Ты должен рано проснуться. → Просыпайся рано! 

Tu devi metterti a tavola. → ______________________________________ 
Non devi sbagliarti. → __________________________________________ 
Ettore, devi metterti un cappello nuovo. → __________________________ 
Claudia, tu devi addormentarti subito. → ____________________________ 

5.  Поставьте глагол в инфинитиве в 1, 2 л. мн. числа повелительного наклонения 
по образцам: 

Dobbiamo vestirci alla moda. → Vestiamoci alla moda! 
Мы должны модно одеваться. – Давайте модно одеваться! 

Dovete vestirvi alla moda. → Vestitevi alla moda! 
Вы должны модно одеваться. – Одевайтесь модно!

Dobbiamo metterci a lavorare. 2. Dobbiamo pentirci. 3. Dobbiamo metterci unvestito nuovo. 4. Noi dobiamo nasconderci. 5. Dobbiamo divertirci. 6. Noi dobbiamo alzarci! 






[bookmark: _GoBack]6. Поставьте глагол в инфинитиве в 3 л. ед. числа повелительного наклонения по 
образцу: 

Signora, lei non deve sbagliarsi. → Signora, non si sbagli! 

1. Signor Giavolucci, lei non deve annoiarsi. 2. Signorina, lei non deve innamorarsidi questo ragazzo. 3. Signora Anna, lei non deve preoccuparsi. 4. Signore, lei non devesbagliarsi. 5. Signor direttore, anche lei deve mettersi a lavorare. 6. Chiara, non devepentirsi. 

7. Переведите реплику и разберитесь в ситуации: 

lei: Svegliati! È già tardi! 

8. Поставьте фразы в отрицательной форме повелительного наклонения: 

1. Mettiti questo vestito rosso! 2. Mettetevi a lavorare! 3. Vestitevi! 4. Pentiamoci!
5. Signora, si metta un vestitо nuovo! 6. Piero, innamorati! 7. Signori, pentitevi!
8. Addormentati! 9. Mettetevi a lavorare! 10. Mettetevi a mangiare! 11. Mettetevi afare la ginnastica! 12. Signori, se avete sonno addormentatevi! 13. Cara se non stai 
bene, non alzarti! 14. Bambini, se avete fame, mettetevi a tavola! 15. Se tu non sei 
innamorato, innamorati! 16. Se tu non hai problemi, non preoccuparti! 17. Abbonatisubito a questa rivista! 

9. Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Дорогая, не надевай это красное платье! Оно мне не нравится. 2. Дети, не 
садитесь за стол! Еще рано. 3. Синьора! Не беспокойтесь! 4. Друзья! Давайте не 
будем раскаиваться! 5. Господа! Не беспокойтесь! Все хорошо. 6. Карло, давай 
принимайся за работу! 7. Господа! Угощайтесь! 8. Синьора, не беспокойтесь! 
9. Альдо, присаживайся! 10. Синьоры, располагайтесь! 11. Дорогой, встань пораньше 
и принимайся за работу! 12. Если ты плохо себя чувствуешь, не вставай! 
13. Если вы не хотите есть, не садитесь за стол! 14. Не питай иллюзий! 15. Давайте 
не будем разочаровываться! 16. Стань овцой, и волк тут как тут. 

10. Переведите на русский язык анекдот, обратив внимание на форму возвратного 
глагола в повелительном наклонении: 

Barzelletta Анекдот 

– Dottore, dottore, sono convinto di essere un cane ... . 
– Si sdrai sul lettino! 
– Bau! Non posso, i cani non devono salire sui letti!
